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See the notice on TED website

268877-2026 - Procedura konkurencyjna
Francja – Roboty w zakresie ścieków – Procédure formalisée avec négociation / Travaux de 
construction de la station d'épuration de La Grand'Combe et de raccordement de Cendras et La 
Favède / Phase candidature
OJ S 76/2026 20/04/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Roboty budowlane - Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Alès Agglomération
E-mail: gaelle.saury@alesagglo.fr
Status prawny nabywcy: Instytucja lokalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Procédure formalisée avec négociation / Travaux de construction de la station 
d'épuration de La Grand'Combe et de raccordement de Cendras et La Favède / Phase 
candidature
Opis: Travaux divers allotis en vue de la création d'une station d’épuration.
Identyfikator procedury: 0857495f-7e5c-4193-97d2-5ecd8277eb2b
Wewnętrzny identyfikator: 2026-T-MPGS
Rodzaj procedury: Negocjacyjna z uprzednią publikacją zaproszenia do ubiegania się o 
zamówienie / konkurencyjna z negocjacjami
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45232420 Roboty w zakresie ścieków

2.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: La Grand'Combe
Kod pocztowy: 30110
Podpodział krajowy (NUTS): Gard (FRJ12)
Kraj: Francja
Informacje dodatkowe: La présente consultation est lancée selon une procédure formalisée 
avec négociation en application des articles L.2124-3 et R.2124-4 du Code de la commande 
publique. Il s'agit d'une consultation en 2 temps : une phase candidature dont les modalités 
pour soumissionner sont précisées dans le document « Fiche explicative phase candidature » 
et dans l'avis d'appel public à la concurrence. A l'issue de cette phase, les candidats qui 
verront leur candidature admise seront consultés pour la phase suivante qui concerne l'offre. 
Une phase offre à l'issue de laquelle les candidats remettent leur offre sur la base du dossier 
de consultation des entreprises. L'opération globale de travaux est répartie en 6 lots. Le Lot 1 : 
Forages dirigés est en cours d'attribution. Il a été lancé en procédure adaptée. La présente 
consultation ne concerne que les Lots 2, 3, 4, 5 et 6. Le délai plafond d'exécution est de 12 
mois (Préparation -Etudes maximum 2 mois, Travaux maximum 10 mois). Les candidats 
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pourront proposer des délais d'exécution inférieurs. Pour la phase candidature, les candidats 
devront produire notamment : - une déclaration sur l'honneur attestant qu'ils n'entrent dans 
aucun des cas d'exclusion ; - les renseignements permettant d'évaluer leurs capacités 
professionnelles, techniques et financières. La liste exhaustive des documents à fournir est 
précisée à l'article 2 du DCE intitulé "Fiche explicative - phase candidature" et accessible via 
le profil d'acheteur. Le nombre minimal de candidat à inviter pour la seconde étape de la 
procédure indiqué au point 5.1.9 du présent avis n'est pas contractuel, il est uniquement 
indiqué par obligation de saisie.

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 0,00 EUR

2.1.4.  Informacje ogólne
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
Procédure formalisée avec négociation - Articles L.2124-3 et R.2124-4 du Code de la 
commande publique.

2.1.5.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, na które jeden oferent może składać oferty: 5
Warunki zamówienia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, których można udzielić jednemu oferentowi: 5

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Dokumenty zamówienia

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Lot 2 : Réseaux de transfert en aval du bassin d'orage
Opis: Travaux de réseaux de transfert en aval du bassin d'orage
Wewnętrzny identyfikator: Lot 2

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45232411 Roboty budowlane w zakresie rurociągów wody 
ściekowej
Opcje: 
Opis opcji: L'acheteur public pourra confier au titulaire du marché, en application des Articles 
L. 2122-1 et R. 2122-7 du Code de la commande publique, un ou plusieurs nouveaux marchés 
ayant pour objet la réalisation de prestations similaires. La durée pendant laquelle un nouveau 
marché pourra être conclu ne peut dépasser 3 ans à compter de la notification du présent 
marché.

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: La Grand'Combe
Kod pocztowy: 30110
Podpodział krajowy (NUTS): Gard (FRJ12)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
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Okres obowiązywania: 12 Miesiące

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: Les prestations sont financées sur les fonds propres de la 
communauté Alès Agglomération (44%) avec les aides du département et de l'agence de l'eau 
(56 %). La durée indiquée au présent avis est maximale, les candidats peuvent proposer un 
délai inférieur.

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Minimalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie procedury
: 3
Procedura zostanie przeprowadzona w kolejnych etapach. Na każdym etapie niektórzy 
uczestnicy mogą zostać wyeliminowani
Nabywca zastrzega sobie prawo do udzielenia zamówienia na podstawie początkowych ofert 
bez dalszych negocjacji

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: Voir descriptif dans le Règlement de la Consultation (RC)
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 45
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Les sous-critères de la valeur technique sont détaillés dans le règlement de la 
consultation.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 55

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: francuski
Adres dokumentów zamówienia: https://www.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.do?
PCSLID=CSL_2026_dKh-sS6GYG

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.achatpublic.com/sdm/ent2/gen/ficheCsl.action?
PCSLID=CSL_2026_dKh-sS6GYG
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 19/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Warunki zamówienia: 

https://www.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_dKh-sS6GYG
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Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal Administratif de Nîmes
Informacje o terminach odwołania: Les voies de recours ouvertes aux candidats sont les 
suivantes : - Un recours en référé pré-contractuel peut être introduit depuis le début de la 
procédure de passation jusqu'à la signature du contrat par la personne publique. A partir de la 
signature du contrat ce recours n'est plus ouvert. (Application des articles L.551-1 et suivants 
et R.551-1 et suivants du Code de justice administrative). - Un recours en référé contractuel 
peut être introduit conformément aux dispositions de l'article L 551.13 du Code de justice 
administrative au plus tard le trente et unième jour suivant la publication d'un avis d'attribution 
du contrat. En l'absence de la publication d'avis ou de la notification mentionnées à l'alinéa qui 
précède, la juridiction peut être saisie jusqu'à l'expiration d'un délai de six mois à compter du 
lendemain du jour de la conclusion du contrat. - Tout tiers à un contrat administratif 
susceptible d'être lésé dans ses intérêts de façon suffisamment directe et certaine par sa 
passation ou ses clauses est recevable à former devant le juge du contrat un recours de 
pleine juridiction contestant la validité du contrat ou de certaines de ses clauses non 
réglementaires qui en sont divisibles. Ce recours doit être exercé dans un délai de deux mois 
à compter de la publication de l'avis d'attribution mentionnant la conclusion du contrat et les 
modalités de sa consultation dans le respect des secrets protégés par la loi. A partir de la 
conclusion du contrat, ces tiers auxquels ce recours est ouvert ne sont plus recevables à 
demander l'annulation pour excès de pouvoir des actes préalables qui en sont détachables. 
(Conseil d'Etat, ass., 4 avril 2014, " Département de Tarn-et-Garonne ", n° 358994). - 
L'opérateur économique est informé que l'acheteur public, en matière de procédures 
formalisées, ne procédera à la signature du marché public avec l'attributaire qu'une fois le 
délai de "Stand Still" écoulé à compter de l'envoi de la lettre de rejet.
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Alès Agglomération

5.1.  Część zamówienia: LOT-0002
Tytuł: Lot 3 : Bassin d'orage, réseaux associés et ouvrages de traitement
Opis: Travaux de réalisation d'un bassin d'orage, réseaux associés et ouvrages de traitement
Wewnętrzny identyfikator: Lot 3

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45232420 Roboty w zakresie ścieków
Opcje: 
Opis opcji: L'acheteur public pourra confier au titulaire du marché, en application des Articles 
L. 2122-1 et R. 2122-7 du Code de la commande publique, un ou plusieurs nouveaux marchés 
ayant pour objet la réalisation de prestations similaires. La durée pendant laquelle un nouveau 
marché pourra être conclu ne peut dépasser 3 ans à compter de la notification du présent 
marché.
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5.1.2.
 
Miejsce realizacji
Miejscowość: La Grand'Combe
Kod pocztowy: 30110
Podpodział krajowy (NUTS): Gard (FRJ12)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 12 Miesiące

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: Les prestations sont financées sur les fonds propres de la 
communauté Alès Agglomération (44%) avec les aides du département et de l'agence de l'eau 
(56 %). La durée indiquée au présent avis est maximale, les candidats peuvent proposer un 
délai inférieur.

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Minimalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie procedury
: 3
Procedura zostanie przeprowadzona w kolejnych etapach. Na każdym etapie niektórzy 
uczestnicy mogą zostać wyeliminowani
Nabywca zastrzega sobie prawo do udzielenia zamówienia na podstawie początkowych ofert 
bez dalszych negocjacji

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: Voir descriptif dans le Règlement de la Consultation (RC)
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 45
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Les sous-critères de la valeur technique sont détaillés dans le règlement de la 
consultation.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 55

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://www.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.do?
PCSLID=CSL_2026_dKh-sS6GYG

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane

https://www.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_dKh-sS6GYG
https://www.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_dKh-sS6GYG


268877-2026 Page 6/14

Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.achatpublic.com/sdm/ent2/gen/ficheCsl.action?
PCSLID=CSL_2026_dKh-sS6GYG
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 19/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal Administratif de Nîmes
Informacje o terminach odwołania: Les voies de recours ouvertes aux candidats sont les 
suivantes : - Un recours en référé pré-contractuel peut être introduit depuis le début de la 
procédure de passation jusqu'à la signature du contrat par la personne publique. A partir de la 
signature du contrat ce recours n'est plus ouvert. (Application des articles L.551-1 et suivants 
et R.551-1 et suivants du Code de justice administrative). - Un recours en référé contractuel 
peut être introduit conformément aux dispositions de l'article L 551.13 du Code de justice 
administrative au plus tard le trente et unième jour suivant la publication d'un avis d'attribution 
du contrat. En l'absence de la publication d'avis ou de la notification mentionnées à l'alinéa qui 
précède, la juridiction peut être saisie jusqu'à l'expiration d'un délai de six mois à compter du 
lendemain du jour de la conclusion du contrat. - Tout tiers à un contrat administratif 
susceptible d'être lésé dans ses intérêts de façon suffisamment directe et certaine par sa 
passation ou ses clauses est recevable à former devant le juge du contrat un recours de 
pleine juridiction contestant la validité du contrat ou de certaines de ses clauses non 
réglementaires qui en sont divisibles. Ce recours doit être exercé dans un délai de deux mois 
à compter de la publication de l'avis d'attribution mentionnant la conclusion du contrat et les 
modalités de sa consultation dans le respect des secrets protégés par la loi. A partir de la 
conclusion du contrat, ces tiers auxquels ce recours est ouvert ne sont plus recevables à 
demander l'annulation pour excès de pouvoir des actes préalables qui en sont détachables. 
(Conseil d'Etat, ass., 4 avril 2014, " Département de Tarn-et-Garonne ", n° 358994). - 
L'opérateur économique est informé que l'acheteur public, en matière de procédures 
formalisées, ne procédera à la signature du marché public avec l'attributaire qu'une fois le 
délai de "Stand Still" écoulé à compter de l'envoi de la lettre de rejet.
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Alès Agglomération

5.1.  Część zamówienia: LOT-0003
Tytuł: Lot 4 : Réseaux de transfert en amont du bassin d'orage
Opis: Travaux de réseaux de transfert en amont du bassin d'orage
Wewnętrzny identyfikator: Lot 4

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane

https://www.achatpublic.com/sdm/ent2/gen/ficheCsl.action?PCSLID=CSL_2026_dKh-sS6GYG
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Główna klasyfikacja (cpv): 45232411 Roboty budowlane w zakresie rurociągów wody 
ściekowej
Opcje: 
Opis opcji: L'acheteur public pourra confier au titulaire du marché, en application des Articles 
L. 2122-1 et R. 2122-7 du Code de la commande publique, un ou plusieurs nouveaux marchés 
ayant pour objet la réalisation de prestations similaires. La durée pendant laquelle un nouveau 
marché pourra être conclu ne peut dépasser 3 ans à compter de la notification du présent 
marché.

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: La Grand'Combe
Kod pocztowy: 30110
Podpodział krajowy (NUTS): Gard (FRJ12)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 12 Miesiące

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: Les prestations sont financées sur les fonds propres de la 
communauté Alès Agglomération (44%) avec les aides du département et de l'agence de l'eau 
(56 %). La durée indiquée au présent avis est maximale, les candidats peuvent proposer un 
délai inférieur.

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Minimalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie procedury
: 3
Procedura zostanie przeprowadzona w kolejnych etapach. Na każdym etapie niektórzy 
uczestnicy mogą zostać wyeliminowani
Nabywca zastrzega sobie prawo do udzielenia zamówienia na podstawie początkowych ofert 
bez dalszych negocjacji

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: Voir descriptif dans le Règlement de la Consultation (RC)
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 45
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Les sous-critères de la valeur technique sont détaillés dans le règlement de la 
consultation.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 55
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5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://www.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.do?
PCSLID=CSL_2026_dKh-sS6GYG

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.achatpublic.com/sdm/ent2/gen/ficheCsl.action?
PCSLID=CSL_2026_dKh-sS6GYG
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 19/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal Administratif de Nîmes
Informacje o terminach odwołania: Les voies de recours ouvertes aux candidats sont les 
suivantes : - Un recours en référé pré-contractuel peut être introduit depuis le début de la 
procédure de passation jusqu'à la signature du contrat par la personne publique. A partir de la 
signature du contrat ce recours n'est plus ouvert. (Application des articles L.551-1 et suivants 
et R.551-1 et suivants du Code de justice administrative). - Un recours en référé contractuel 
peut être introduit conformément aux dispositions de l'article L 551.13 du Code de justice 
administrative au plus tard le trente et unième jour suivant la publication d'un avis d'attribution 
du contrat. En l'absence de la publication d'avis ou de la notification mentionnées à l'alinéa qui 
précède, la juridiction peut être saisie jusqu'à l'expiration d'un délai de six mois à compter du 
lendemain du jour de la conclusion du contrat. - Tout tiers à un contrat administratif 
susceptible d'être lésé dans ses intérêts de façon suffisamment directe et certaine par sa 
passation ou ses clauses est recevable à former devant le juge du contrat un recours de 
pleine juridiction contestant la validité du contrat ou de certaines de ses clauses non 
réglementaires qui en sont divisibles. Ce recours doit être exercé dans un délai de deux mois 
à compter de la publication de l'avis d'attribution mentionnant la conclusion du contrat et les 
modalités de sa consultation dans le respect des secrets protégés par la loi. A partir de la 
conclusion du contrat, ces tiers auxquels ce recours est ouvert ne sont plus recevables à 
demander l'annulation pour excès de pouvoir des actes préalables qui en sont détachables. 
(Conseil d'Etat, ass., 4 avril 2014, " Département de Tarn-et-Garonne ", n° 358994). - 
L'opérateur économique est informé que l'acheteur public, en matière de procédures 
formalisées, ne procédera à la signature du marché public avec l'attributaire qu'une fois le 
délai de "Stand Still" écoulé à compter de l'envoi de la lettre de rejet.
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Alès Agglomération

https://www.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_dKh-sS6GYG
https://www.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_dKh-sS6GYG
https://www.achatpublic.com/sdm/ent2/gen/ficheCsl.action?PCSLID=CSL_2026_dKh-sS6GYG
https://www.achatpublic.com/sdm/ent2/gen/ficheCsl.action?PCSLID=CSL_2026_dKh-sS6GYG
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5.1.
 
Część zamówienia: LOT-0004
Tytuł: Lot 5 : Postes de refoulement
Opis: Travaux de réalisation de postes de refoulement
Wewnętrzny identyfikator: Lot 5

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45232423 Roboty budowlane w zakresie przepompowni ścieków
Opcje: 
Opis opcji: L'acheteur public pourra confier au titulaire du marché, en application des Articles 
L. 2122-1 et R. 2122-7 du Code de la commande publique, un ou plusieurs nouveaux marchés 
ayant pour objet la réalisation de prestations similaires. La durée pendant laquelle un nouveau 
marché pourra être conclu ne peut dépasser 3 ans à compter de la notification du présent 
marché.

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: La Grand'Combe
Kod pocztowy: 30110
Podpodział krajowy (NUTS): Gard (FRJ12)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 12 Miesiące

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: Les prestations sont financées sur les fonds propres de la 
communauté Alès Agglomération (44%) avec les aides du département et de l'agence de l'eau 
(56 %). La durée indiquée au présent avis est maximale, les candidats peuvent proposer un 
délai inférieur.

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Minimalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie procedury
: 3
Procedura zostanie przeprowadzona w kolejnych etapach. Na każdym etapie niektórzy 
uczestnicy mogą zostać wyeliminowani
Nabywca zastrzega sobie prawo do udzielenia zamówienia na podstawie początkowych ofert 
bez dalszych negocjacji

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: Voir descriptif dans le Règlement de la Consultation (RC)
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
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Kryterium udzielenia - Liczba: 45
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Les sous-critères de la valeur technique sont détaillés dans le règlement de la 
consultation.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 55

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://www.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.do?
PCSLID=CSL_2026_dKh-sS6GYG

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.achatpublic.com/sdm/ent2/gen/ficheCsl.action?
PCSLID=CSL_2026_dKh-sS6GYG
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 19/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal Administratif de Nîmes
Informacje o terminach odwołania: Les voies de recours ouvertes aux candidats sont les 
suivantes : - Un recours en référé pré-contractuel peut être introduit depuis le début de la 
procédure de passation jusqu'à la signature du contrat par la personne publique. A partir de la 
signature du contrat ce recours n'est plus ouvert. (Application des articles L.551-1 et suivants 
et R.551-1 et suivants du Code de justice administrative). - Un recours en référé contractuel 
peut être introduit conformément aux dispositions de l'article L 551.13 du Code de justice 
administrative au plus tard le trente et unième jour suivant la publication d'un avis d'attribution 
du contrat. En l'absence de la publication d'avis ou de la notification mentionnées à l'alinéa qui 
précède, la juridiction peut être saisie jusqu'à l'expiration d'un délai de six mois à compter du 
lendemain du jour de la conclusion du contrat. - Tout tiers à un contrat administratif 
susceptible d'être lésé dans ses intérêts de façon suffisamment directe et certaine par sa 
passation ou ses clauses est recevable à former devant le juge du contrat un recours de 
pleine juridiction contestant la validité du contrat ou de certaines de ses clauses non 
réglementaires qui en sont divisibles. Ce recours doit être exercé dans un délai de deux mois 
à compter de la publication de l'avis d'attribution mentionnant la conclusion du contrat et les 
modalités de sa consultation dans le respect des secrets protégés par la loi. A partir de la 

https://www.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_dKh-sS6GYG
https://www.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_dKh-sS6GYG
https://www.achatpublic.com/sdm/ent2/gen/ficheCsl.action?PCSLID=CSL_2026_dKh-sS6GYG
https://www.achatpublic.com/sdm/ent2/gen/ficheCsl.action?PCSLID=CSL_2026_dKh-sS6GYG
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conclusion du contrat, ces tiers auxquels ce recours est ouvert ne sont plus recevables à 
demander l'annulation pour excès de pouvoir des actes préalables qui en sont détachables. 
(Conseil d'Etat, ass., 4 avril 2014, " Département de Tarn-et-Garonne ", n° 358994). - 
L'opérateur économique est informé que l'acheteur public, en matière de procédures 
formalisées, ne procédera à la signature du marché public avec l'attributaire qu'une fois le 
délai de "Stand Still" écoulé à compter de l'envoi de la lettre de rejet.
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Alès Agglomération

5.1.  Część zamówienia: LOT-0005
Tytuł: Lot 6 : Essais de réception des réseaux de transfert d'eaux usées et d'eau potable
Opis: Travaux d'essais de réception des réseaux de transfert d'eaux usées et d'eau potable
Wewnętrzny identyfikator: Lot 6

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71630000 Usługi kontroli i nadzoru technicznego
Opcje: 
Opis opcji: L'acheteur public pourra confier au titulaire du marché, en application des Articles 
L. 2122-1 et R. 2122-7 du Code de la commande publique, un ou plusieurs nouveaux marchés 
ayant pour objet la réalisation de prestations similaires. La durée pendant laquelle un nouveau 
marché pourra être conclu ne peut dépasser 3 ans à compter de la notification du présent 
marché.

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: La Grand'Combe
Kod pocztowy: 30110
Podpodział krajowy (NUTS): Gard (FRJ12)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 12 Miesiące

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: Les prestations sont financées sur les fonds propres de la 
communauté Alès Agglomération (44%) avec les aides du département et de l'agence de l'eau 
(56 %). La durée indiquée au présent avis est maximale, les candidats peuvent proposer un 
délai inférieur.

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Minimalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie procedury
: 3
Procedura zostanie przeprowadzona w kolejnych etapach. Na każdym etapie niektórzy 
uczestnicy mogą zostać wyeliminowani
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Nabywca zastrzega sobie prawo do udzielenia zamówienia na podstawie początkowych ofert 
bez dalszych negocjacji

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: Voir descriptif dans le Règlement de la Consultation (RC)
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 45
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Valeur technique Les sous-critères de la valeur technique sont détaillés dans le 
règlement de la consultation.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 55

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://www.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.do?
PCSLID=CSL_2026_dKh-sS6GYG

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.achatpublic.com/sdm/ent2/gen/ficheCsl.action?
PCSLID=CSL_2026_dKh-sS6GYG
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Dozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 19/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal Administratif de Nîmes
Informacje o terminach odwołania: Les voies de recours ouvertes aux candidats sont les 
suivantes : - Un recours en référé pré-contractuel peut être introduit depuis le début de la 
procédure de passation jusqu'à la signature du contrat par la personne publique. A partir de la 
signature du contrat ce recours n'est plus ouvert. (Application des articles L.551-1 et suivants 
et R.551-1 et suivants du Code de justice administrative). - Un recours en référé contractuel 
peut être introduit conformément aux dispositions de l'article L 551.13 du Code de justice 
administrative au plus tard le trente et unième jour suivant la publication d'un avis d'attribution 
du contrat. En l'absence de la publication d'avis ou de la notification mentionnées à l'alinéa qui 

https://www.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_dKh-sS6GYG
https://www.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_dKh-sS6GYG
https://www.achatpublic.com/sdm/ent2/gen/ficheCsl.action?PCSLID=CSL_2026_dKh-sS6GYG
https://www.achatpublic.com/sdm/ent2/gen/ficheCsl.action?PCSLID=CSL_2026_dKh-sS6GYG
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précède, la juridiction peut être saisie jusqu'à l'expiration d'un délai de six mois à compter du 
lendemain du jour de la conclusion du contrat. - Tout tiers à un contrat administratif 
susceptible d'être lésé dans ses intérêts de façon suffisamment directe et certaine par sa 
passation ou ses clauses est recevable à former devant le juge du contrat un recours de 
pleine juridiction contestant la validité du contrat ou de certaines de ses clauses non 
réglementaires qui en sont divisibles. Ce recours doit être exercé dans un délai de deux mois 
à compter de la publication de l'avis d'attribution mentionnant la conclusion du contrat et les 
modalités de sa consultation dans le respect des secrets protégés par la loi. A partir de la 
conclusion du contrat, ces tiers auxquels ce recours est ouvert ne sont plus recevables à 
demander l'annulation pour excès de pouvoir des actes préalables qui en sont détachables. 
(Conseil d'Etat, ass., 4 avril 2014, " Département de Tarn-et-Garonne ", n° 358994). - 
L'opérateur économique est informé que l'acheteur public, en matière de procédures 
formalisées, ne procédera à la signature du marché public avec l'attributaire qu'une fois le 
délai de "Stand Still" écoulé à compter de l'envoi de la lettre de rejet.
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Alès Agglomération

8. Organizacje

8.1.  ORG-0006
Oficjalna nazwa: Tribunal Administratif de Nîmes
Numer rejestracyjny: 130 001 928 00014
Adres pocztowy: 16 Avenue Feuchères CS 88010
Miejscowość: Nîmes
Kod pocztowy: 30000
Podpodział krajowy (NUTS): Gard (FRJ12)
Kraj: Francja
E-mail: greffe.ta-nimes@juradm.fr
Telefon: +33 466273700
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Alès Agglomération
Numer rejestracyjny: 20006691800182
Adres pocztowy: Bâtiment ATOME 2 rue Michelet BP 60249
Miejscowość: Alès Cedex
Kod pocztowy: 30105
Podpodział krajowy (NUTS): Gard (FRJ12)
Kraj: Francja
Punkt kontaktowy: Direction Commande Publique - Ingénierie du Bâtiment - Service Marchés 
Publics
E-mail: gaelle.saury@alesagglo.fr
Telefon: +33466561015
Profil nabywcy: https://www.achatpublic.com/sdm/ent2/gen/index.jsp
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

Informacje o ogłoszeniu

mailto:greffe.ta-nimes@juradm.fr
mailto:gaelle.saury@alesagglo.fr
https://www.achatpublic.com/sdm/ent2/gen/index.jsp
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